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BILAG VI 

 

 

FÆLLES ERKLÆRING FRA EU OG REPUBLIKKEN KENYA (KENYA) OM ØKONOMISK 

SAMARBEJDE OG UDVIKLINGSSAMARBEJDE I FORBINDELSE MED DENNE AFTALE 

 

EU på den ene side og Kenya på den anden side, benævnes i det følgende "parterne" med henblik 

på denne fælles erklæring.   

 

Parterne er enige om, at følgende principper og procedurer finder anvendelse på denne aftale.  

 

1. Parterne lægger stor vægt på en vellykket gennemførelse af denne aftale og på de fortsatte 

handels- og udviklingsforbindelser mellem dem. Parterne har et produktivt forhold og ser frem til at 

videreudvikle dette forhold inden for rammerne af denne aftale. 

 

2. Parterne anerkender, at del V i denne aftale om økonomisk samarbejde og 

udviklingssamarbejde skal fortolkes og anvendes i overensstemmelse med Cotonouaftalen eller 

dens efterfølgeraftale.  Parterne er enige om, at i tilfælde af uoverensstemmelse mellem 

bestemmelserne i del V ("Økonomisk samarbejde og udviklingssamarbejde") i denne aftale og 

Cotonouaftalen eller dens efterfølgeraftale har bestemmelserne i Cotonouaftalen eller de tilsvarende 

bestemmelser i dens efterfølgeraftale forrang. Bestemmelser, der er uforenelige med ovenstående, 

finder ikke anvendelse.  
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3. Parterne anerkender EU's støtte til udvikling i en lang række sektorer og gentager deres 

engagement i regelbaseret og bæredygtig udvikling. Dette værdi- og tillidsbaserede partnerskab har 

til formål at fremme bæredygtig økonomisk vækst og anstændigt arbejde for alle og fremme 

inklusiv grøn omstilling med fokus på digitale områder, klima, energi og transport, understøttet af 

intelligente, rene og sikre investeringer fra både den offentlige og den private sektor. 

 

a) I overensstemmelse med Busanpartnerskabet for effektivt udviklingssamarbejde, der blev 

udfærdiget i Busan den 1. december 2011, er parterne enige om i givet fald at anvende og 

støtte nationalt og/eller regionalt baserede gennemførelsesmekanismer, fonde og faciliteter 

til formidling og koordinering af ressourcer til gennemførelse af denne aftale. 

 

b) Parterne erkender, at gennemførelsen af denne aftale kan føre til udfordringer, herunder som 

følge af toldnedsættelser, der bl.a. skal tackles gennem EU's foranstaltninger vedrørende det 

økonomiske samarbejde og udviklingssamarbejdet. Parterne er imidlertid enige om, at der 

ikke vil være nogen specifik finansiel kompensation fra EU's side, og at 

kompensationsrammen ikke finder anvendelse mellem parterne. Dette spørgsmål kan dog 

tages op til fornyet overvejelse i ØPA-rådet efter anmodning fra Kenya. 
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c) Parterne er enige om, at bestemmelserne vedrørende planen og benchmarket i denne aftale 

og bilagene hertil ikke finder anvendelse. Parterne er dog enige om, at udviklingsplanen 

eller dele heraf kan anvendes eller kopieres i det omfang, det er relevant, under hensyntagen 

til parternes egne investeringsprioriteter og benchmarks. 

 

d) Parterne er enige om, at bestemmelserne vedrørende ØPA-fonden, herunder bestemmelserne 

om dens oprettelse og forvaltning, ikke finder anvendelse mellem dem. 

 

e) Parterne er enige om, at denne aftale, herunder henvisninger til EU-budgettet, Den 

Europæiske Udviklingsfond, Cotonouaftalen eller dens efterfølgeraftale ikke medfører 

finansielle forpligtelser for nogen af parterne.  
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